
Lapset kilpailevat tila-

usten otossa

THOMASTON ME

Tämä on ensi kerta kun tervehdän
Selma-täti- ä ja Toverittaren lukijoita
En ole oikein hyvä kirjottamaan suo-

menkieltä mutta toivon että Selma-tät- i

korjaa virheet Minä tykkään
lukea TovPTitarta Äidilleni on' tullut
Toveritar kohta jo viisi vuotta Kun

Toveritar saapuu niin me aina sis-

kon kanssa riitelemme kumpi saa

ensin lukea Me asumme lännillä
Minulla on kolme sisarta ja kolme

veljeä minä olen kahdentoista vuo-

den ikäinen yksi sisareni on minua

vanhempi Meidän englanninkielinen
koulu loppui kesäkuun 22 p:nä Nyt
meillä on hauskaa me käymme joka

päivä uimassa kun ei ole oikein kyl-

mää Minä toivon hauskaa kesää
Selma-tädill- e ja kaikille pienille To-

verittaren lukijoille Ystävyydellä
Anni L Ranta

Minä vastaan Selma-tädi- n kysy-

myksiin: Äidinkieli on suomenkieli
mitä äitini puhuu Synnyinmaa on

Amerika missä olen syntynyt Koti-

maa on maa niissä asumme Isän-

maahan en tiedä oikein vastata Työ-

läisillä ei ole oikeaa isänmaata ol-

lenkaan Ne muuttelevat maasta toi-

meen missä voivat parhaiten leipän-
sä ansaita —Sama

ne olivat kauniita Niitä oli Valko-

sia ja keltasia Keltasista laitoimme

kelloja se kävi mainiosti kun niissä
oli pitkät varret Varsista muodos-

timme vitjat ja sitten kuvittelimme
että meillä on kultakelloja
Eräänä päivänä jotkut pojat olivat

löytäneet linnun pesän En muista
millaisessa paikassa se oli Ja ar-

vatkaapa mitä he tekivät? En usko
että enään nykyaikana poikaset viit-

sivät olla niin kovin pahoja kuin sil-

loin sillä ei kukaan ollut näille po-

jille opettanut että on kovin pa-

hasti tehty että hävittää linturau-kalt- a

pesän ja rääkätä poikaset kuo-

liaaksi Ne poikaset olivat saaneet

yhden linnuiipojan kiinni ja rääkän-

neet sen kuoliaaksi
Me tytöt säälimme Iinturaukkaa

Sitten joku ehdotti että pidetään
sille hautajaiset Siinäpä sitten puu-

ha syntyi: Pojat tekivät oikein laa-

tikon jonne linnmipoika laitettiin
Sitten me hautasimme sen aivan
niinkuin olimme nähneet ihmisiäkin
haudattavan Laskimme laatikon
rannalla olevaan santaan ja peitim-
me sen ja pojat tekiväi tikuista ris-

tin haudalle ja tytöt suimivat nipu-
koista seppeleen Mutta suruissaan
viserteli emiiliutu Hän ikävöi kuol-

lutta poikaansa
Kentiesi lintuäidiu mielestä me ih-

mislapset näytimme pedoilta kun sil-

lä tavalla riistimme linnulta lapsen
Se on rumasti tehty kun häiritsee
lintua jolla on pesä Eikös olekin?
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BRANTVVOOD WIS

Hyvää päivää Selma-tät- i sekä pie-

net että suuret Toverittaren lukijat
Meidän koulu loppui toukokuun 28

päivä Siellä pidettiin lopettajais-juhla- a

Ajattelin kertoa Cliffordin fourth
of iuly juhlista Siellä piti oleman
kaikenlaisia kilpailuja siellä piti olla

syötävänä kaikkea lajia ja juota-
vana poppia Poppia siellä kyllä oli
mutta syötävää ei siellä nähty muu-

ta kun jääkermaa Sinne kyllä tuli
suuri joukko ihmisiä mutta kun ei

siellä alkanut olla mitään niin ne
kaikki melkein lähtivät pois ja se

vähä mitä sinne jäi odottivat muuta

syötävää ja joitain muita kilpailuja
mutta koko päivänä ei siellä nähty
muuta kun yhdet juoksu kilpailut
Semmoisia juhlia täällä Cliffordissa
vietettiin Ha! Ha! Ha! Haa! Haa!
1 päivä heinäkuuta täällä oli eräs

Henry Jokinen niminen mies laula-

massa kuplettilauluja Hän lauloi

kolmattakymmentä laulua niillä ih-

miset saivat nauraa riittävästi
Ajattelin vastata niihin Selma-tädi-

kysymyksiin
Mikä on äidinkieli? Äidinkieli on

jota meidän esi-is- sekä äidit pu-

huivat Mikä on synnyinmaa? Syn-

nyinmaa on maa missä olemme syn-

tyneet Mikä on kotimaa? Kotimaa
on maa missä olemme kasvatuksen
saaneet Mikä on isänmaa? Isän-

maata minulla ei ole ollenkaan kun
isä ei omista yhtään maata jota
voisi kutsua isänmaaksi En tiedä
vaikka nämät olisivat joka sana
väärin mutta näin minä olen ne ku-

vitellut
Hauskaa kesän tuloa toivoo tove-

ruudella KATRI MARIA

Kilpailuun on tähän päivään men-

nessä ilmottautuuut seuraavat lapset:
Toini Mattson Frontier Wyo
Hilja Sunell Cobalt Ontp Canada

Mary LaukKonen Aberdeen Wash
Theodore Korsman Kellogg Idaho

Signe Jalonen Red Lodge Mont

Aune Jämsä Hoquiam Wash nyt
Astoriassa Ore
Kuten näkyy on kilpaili jäin jou-

kossa ainoastaan yksi poika toiset
ovat tyttöjä Missä ovat kaikki toi-

set pojat!? Pojillakin on tilaisuus
ottaa osaa kilpailuun! Ilmottautu-ka- a

heti Pyytäkää vanhuksiltanne

kuittikirjoja tilausten ottoa varten
ellei heillä ole kirjottakaa Toverit-

taren konttoriin niin kuittikirjoja
lähetetään heti

Nyt on lapsilla tilaisuus ansaita
Voitte pidättää 20 senttiä jokaisesta
dollarista paitsi Suomeen otetuista
tilauksista annetaan vaan 10 pros
eli 10 senttiä dollarista
Pojatkin saavat palkintoja! Sel-

laisia palkintoja jotka ovat pojille-
kin sopivia Niitten palkintojen li-

säksi joita Teille on kilpailusta en-

nen luvattu annetaan Toverittaren
konttorinkin puolesta lisäpalkirttoja
innokkaimmille tilausten ottajille
Nykyisin on ensimäisellä tilalla

Aune Jämsä toisella Toini Mattson
Toisetkin ovat lähettäneet tilauksia
Taan emme vielä sano missä järjes-

tyksessä kilpailijat ovat Sanomme
vaan aluksi että voitte sen mukaan
innokkaammin lähteä alkuun Ke-

nen nimi tulee seuraavaan Toverit-
tareen1 kilpailijoin listalle? Kaikki

jotka haluavat siihen nimensä saa-

vat sen ilmottamalla Toverittaren
konttoriin ryhtyvänsä kilpailuun
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SidistustaHengena

ROUND BROOK NJ

Halloo Selma-täti- : Tämä on ensi

kerta kun kirjotan Toverittareen
Olen seitsemän vuoden vanha Käyn
koulua ensiluokassa Täällä päättyi
koulu 22 p Ijesä kuuta vaan ensi-mäise- n

ja toisen luokan täytyi käy-

dä koulua vielä kuusi viikkoa sen

jälkeen Ja sitten minäkin pääsen
kolmanteen luokkaan

Kirjottakaapas te toiset lapset joi-

den ei tarvitse käydä niiin kauan
koulua kuin meidän täällä Täällä
ei ole toisia suomalaisia Kirjotan
toistekin jos Selma-tät- i laskee tä-

män Toverittareen Hauskaa kesää
Selma-tädill- e sekä suurille ja pie-

nille Toverittaren lukijoille
Linnea Hill

irsivillek

Uusi kotiparannuskeino jota jokainen
voi käyttää ilman huoletta ja

ajan tuhlausta

Meillä on uusi menettelytapa joka
parantaa hengenahdistuksen ja me

haluamme että kokeilette sitä meidän
kustannuksella Ei lliaittaa josko
tautinne on pitkä- - tai lyhytaikainen
jos se on alussa kuten nuha eli ol-

lut pitkällinen teidän pitäisi koettaa
vapaa koetustarjoustamme Ei hait-

taa missä ilmanalassa te olette mikä
ikänne eli ammattinne on jos teillä
on hengenahdistusta meidän keinom-

me pitäisi parantaa teidät nopeasti
Me erikoisesti haluamme lähettää

tämän niille jotka näennäisesti ovat

joutuneet toivottomaan tilaan jolloin
kaikki sisäänhengityslääkkeet

patenttisavukkeet y
m ovat olleet avuttomia Me ha-

luamme näyttää jokaiselle meidän
omalla kustannuksella että tämä uusi

parannuskeino on ainoa joka lopet-
taa kaikki hengenahdistukset läähä-

tykset ja kaikki kauheat taudin puis-
tatukset heti ja ainiaaksi
Tämä vapaa tarjous on liian tär-

keä sivuutlaaksRime sitä yhtään päi-

väät Kirjota tänään ja aiota käyttä-
mään keinoamme heti Älä lähetä
rallaa Ainoastaan postittakaa alem-

pana oleva kuponki Tee se tänään

Muistoja Suomesta

Kirj Maiju-tät- i

Kaunis on Suomen kesä vaikka

se on lyhyt Hauska on siellä las-

ten olla" kesällä Maaseudun lapsille
se tuottaa paljon virkistystä Nurmi
on niin puhtaan viheriästä ettei

täällä tapaa sellaista Kukat ovat

lasten ystäviä Hyvin viihtyvät lap-

set kukkasten seurassa ikäänkuin he

kuuluisivat yhteen
Vaan eivät kaikki lapset siellä-

kään ole onnellisia Paljon on köy-

hiä lapsia ja orpoja joille ei elämä

ole aina päiväpaistetta Usein siel-

läkin täytyy pienten tyttöjen ja poi-

kien tehdä työtä silloin kuin heidän

pitäisi käydä koulua ja saada leik-

kiä vapaana Joidenkin täytyy pai-

mentaa lehmiä ja toisten täytyy hoi-

taa pienempiä lapsia joka on kyllä
raskasta työtä ja orjallista kun sitä

pitää tehdä alituiseen ettei ole vä-

hästäkään vapautta Varsinkin ke-

sällä se tuntuu rasittavan ylenmäärin
Useat meistä vanhemmista jotka

olemme siellä olleet muistelemme

lapsuuden aikamme ikäviä puolia
Ihminen ei voi muistojaan hävittää

olivatpa ne sitten ikäviä tai haus-

koja Usein muistan minäkin lap-

suuttani ja kauniitakin muistoja on

minulla sieltä vaikka lapsuuteni on-

kin ollut synkkä
Siellä lehmiä paimentaissa Lapuan

jokivarsilla oli monta hauskaa päi-

vää Jos vaan olisi ollut enemmän
evästä ettei olisi nälkä tehnyt hait-

taa niin olisivat päivät kuluneet
liiankin äkkiä Ne näkinkengät ne
ne vasta olivat sieviä Niitä poimit-
tiin joesta ja pantiin kentälle jok-

sikin aikaa että näkki hävisi ja sit-

ten otimme kuoren leikkikaluiksi Ja
ulpukat sitten! Niitä oli joessa ja

SAULT STE MARIE ONT

Tervehdän kaikkia Toverittaren lu-

kijoita ja Selma-täti- Aijon nyt
vastata niihin kysymyksiin joita
Selma-tät- i laittoi lapsille
Mitä on äidinkieli? Äidinkieli on

kieli jota äitini ja isäni ovat minulle

opettaneet
Mikä on synnyinmaa? Synnyin-

maa on maa jossa olemme syntyneet
Minun synnyinmaani on Suomi sillä
olen siellä syntynyt
Mikä on kotimaa? Kotimaani on

maa jossa kulloinkin on kotini
Mikä on isänmaa? Isänmaani on

Suomi sillä minun Isäni ja esiisäni
ovat siellä syntyneet
Koetin keksiä kaikki ominpäin ja

parhaani mukaan Tämä olikin n

kerta kun kirjotta Toverit-
tareen Koulut ovat täällä jo lop-

puneet ja lämpöiset kesäpäivät saa-

puneet Me olemme olleet vasta yh-

den vuoden ja neljä kuukautta tääl-
lä Ehkä minun pitää lopettaa Toi-vo-

on että kalkki Toverittaren

kirjottaisivat lasten osas-
toon ja vastaisivat kykynsä mukaan
niihin kysymyksiin Toivon hauskaa
kesää teille kalkille ja Selma-tädill- e

Kaarina Heinonen

Sanoppa miksi se seikka että isäsi
on syntynyt Suomessa pitosi tehdä

'

Suomen sinun tat edes sinun isäsi
"isänmaaksi" Jos sinä olisit synty-
nyt Canadassa niin miltä sinun isän-
maasi silloin olisi? Tai jos isäsi
olisi syntynyt Canadassa ja sinä oli-

sit syntynyt Suomessa? Vastaappas
tähän —Selma-tät- i

CROMVVELL M N N'

Halloo Selma-täti- : Nyt otan ky-

nän käteeni ja piirrän toisen kerran
Toverittareen koska Selma-tät- i on

pannut lehteen minun viime kirjee-

ni Nyt minä kirjotan 'musteella
sillä pelkään että Selma-tädill- ä or

"hard joh" lukea minun viimeistä

kirjettäni kun kirjotin sen lyijyky-
nällä Mitäs Selma-tät- i piti siitä
minun viime kirjeestäni? (Kyllä se
oli hyvä — Selma-täti- )

Minä aina luen lasten osastosta
kaikki kirjeet ensiksi kun lehti tulee
ja sitten vasta luen muut kirjeet
Minä tykkään lukea nuorten osastoa

myöskin kun siihen laitetaan runoja
Täällä oli kenttäjiihla 4 p heinäk

tov Väinö Kosken hyväksi kun
heiltä paloi asuinrakennus Minäkin
olin siellä ja siellä oli hupaista
Siellä soittokunta soitti ym ja illal-

la tanssittiin Siellä oli paljon vä-

keä suomalaisia ja toisnielisiä

Kyllä ne Muori H—i'in kirjeet
ovat "ali right" vaikka hän pyytää
sitä anteeksi että kirjottaa uutisia

syntymistä ja kuolemista Ei siitä
tarvitse olla palloillaan sillä ne kir-

jeet ovat kyllä hyvät
Telkään että Selma-tät- i pian kyl-

lästyy kun näin pitkästi töherrän
joten siis suljen tämän kirjeeni
Hyvästi Selma-tät- i ja kaikki Tove-

rittaren lukijat Näitä töhertää
Sylvia Matson

En kyllästy vaikka "töherrät" pi- -

temmästikin— Selma-tät- i
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